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FRONT

Posizionare l’imballo all’interno della sala di installazione assicurandosi di preparare lo schermo con il verso nella giusta direzione.
Place the empty packaging in the installation room making sure that the screen is positioned with its front side in the right direction.

Disimballare lo schermo.
Unpackaged the screen. 

L’Installazione deve essere eseguita da personale esperto: la squadra competente dovrà occuparsi dello scarico, del sollevamento,
dell’ancoraggio e del collegamento elettrico.
The installation must be carried out by qualified staff: the team in charge will have to unload, hoist and anchor the screen and connect the wiring.

! L’installazione del sistema non corretto può danneggiare il motore e il sistema di controllo. La mancata osservanza delle istruzioni di
installazione farà decadere ogni garanzia.!
! The improper installation of the system may damage the motor and the control  system. The installation not in compliance with the given i
nstructions will nullify the warranty!

DURANTE LA MANOVRA DI SOLLEVAMENTO È ASSOLUTAMENTE VIETATO PER CHIUNQUE OCCUPARE O TRANSITARE NELL'AREA SOTTOSTANTE
LO SCHERMO. QUALSIASI ERRORE NEL MONTAGGIO DEL SISTEMA DI SOLLEVAMENTO POTREBBE AVERE CONSEGUENZE FATALI!
DURING THE HOISTING PROCESS IT IS STRICTLY FORBIDDEN TO WALK IN THE AREA  UNDERNEATH THE SCREEN. ANY MISTAKE IN THE INSTALLATION 
OF THE SYSTEM COULD BE FATAL!

Tutte le procedure di installazione non conformi o che differiscono dalle metodologie  descritte nel presente manuale non saranno coperte
da garanzia.
Any divergence from the procedures laid out in this manual will not be covered by the warranty.
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For the installation of the bracket use the stencil attached see e 
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the blue point must coincide perpendicularly with the blue line*

*Bue line is the is the exact center of the short side of the cut. 
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Installare le barre filettate -  Install the threaded bars 
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Installare le alette laterali - Install the side wings 
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Completare l’installazione con le alette laterali a incastro. - 
Complete with the interlocking side wings.

Regolazione contrappeso per flettere la tela dello schemro . Solo in caso di pieghe.
Regulation of the counterweight in order to flat the fabric. Just in case of waves.

ATTENZIONE / WARNING!

La tela in PVC è molto sensibile al calore. In un ambiente molto caldo la tela può ammorbidirsi eccessivamente ed allungarsi verso il basso alterando 
il rapporto video. Si deve evitare assolutamente di posizionare lo schermo davanti a finestre illuminate dal sole oppure sopra termosifoni, caminetti e 
stufe di ogni genere. Maggiore sarà il calore assorbito dallo schermo, maggiore sarà la deformazione del telo che assumerà una forma allungata con i 
bordi laterali incurvati.

The PVC fabric is very sensitive to heating. In a very hot environment the fabric can sosten excessively and stretch down by altering the video ratio. 
You should absolutely avoid placing the screen in front of sunlit windows or above radiators, fireplaces and stoves of all kinds.
The higher will be the heating absorbed by the screen, the higher will be the deformation of the surface which will assume an elongated shape with 
curved lateral edges.
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